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Abstract	
This paper explores politics of infrastructure’s meanings and their forces in social 
changes in Myanmar. It is based on documentary research and field study carried 
out in three cities of southeastern Myanmar; Myawaddy, Hpa-an and Mawlamyine. 
This writing argues that new infrastructures there not only enhance individual 
capacities in corporeal mobility, but also influence people’s imaginary of their 
future lives. The development demonstrates how the private business has been 
seen as transformation mechanism, ultimately boosting the Burmese economy 
and advancing the overall society. The politics of infrastructure’s meanings 
however signifies multi-functions and diversified implications of these physical 
constructions. In addition to their technical contents, infrastructural operations 
shape distinct cognition and experience of local people. They cast serious doubt 
over future changes, reminding the persistent autocracy in Myanmar. 
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บทคัดย่อ
บทความนี้ศึกษาการเมืองเรื่องความหมายของโครงสร้างพ้ืนฐานและพลังในการสร้าง 
ความเปลีย่นแปลงในประเทศพม่า ข้อมูลรวบรวมมาจากการศกึษาเอกสารและงานศกึษา
ภาคสนามในพืน้ท่ี 3 เมืองทางภาคตะวันออกเฉยีงใต้ของพม่า คอื เมยีวด ีพะอนัและเมาะ
ล�ำไย ผู้เขียนเสนอว่า โครงสร้างพื้นฐานใหม่ๆ ในพม่ามีส่วนช่วยสร้างศักยภาพในการ
เคลือ่นย้ายให้แก่ปัจเจกบคุคล และมีอทิธพิลกบัความคดิเรือ่งชีวติในอนาคตของกลุม่คนใน
ท้องถ่ิน การพัฒนานี้เป็นไปตามความคิดเรื่องให้ภาคธุรกิจเอกชนเป็นกลไกสร้างความ
เปล่ียนแปลง น�ำไปสูก่ารเตบิโตทางเศรษฐกจิและพัฒนาสงัคมพม่าโดยรวม อย่างไรกต็าม 
การเมืองของโครงสร้างพ้ืนฐานท�ำให้สิ่งก่อสร้างท�ำงานหลายระดับและมีความหมายได้ 
หลากหลาย นอกจากความหมายเชิงเทคนิค โครงสร้างพื้นฐานภาคปฏิบัติการได้สร้าง 
ความรบัรูแ้ละประสบการณ์ให้คนพม่า นัน่คอื ความไม่ม่ันใจต่อความเปลีย่นแปลงในอนาคต
อันใกล้ และย�้ำเตือนถึงอ�ำนาจเผด็จการทางการเมืองที่สืบเนื่องจากอดีต

ค�ำส�ำคัญ: โครงสร้างพื้นฐาน การเคลื่อนย้าย พม่ายุคปฏิรูป เศรษฐกิจพม่า

บทน�ำ

ในอดตี พืน้ทีเ่ขตปกครองรฐักะเหรีย่งในภาคตะวนัออกเฉยีงใต้ของพม่ามี

โครงสร้างพื้นฐานที่อยู่ในสภาพย�่ำแย่ ไม่ค่อยได้รับการพัฒนาปรับปรุง ถนนสัญจร

ส่วนใหญ่เป็นถนนดินและแคบ เป็นหลุมเป็นบ่อ และบางเส้นทางไม่สามารถใช้ขับ

รถได้ในฤดูฝน ส่วนหนึ่งเพราะปัญหาการสู้รบระหว่างกองทัพพม่ากับกองก�ำลัง 

ชนกลุ่มน้อยกะเหรี่ยง ที่เริ่มต้นมาตั้งแต่ปลายทศวรรษ 1970 และยืดเยื้อยาวนาน

จนกระทัง่การบรรลขุ้อตกลงหยุดยงิเบือ้งต้นในปี 2012 และอกีส่วนหนึง่กเ็พราะแนว

นโยบายทางเศรษฐกจิแบบปิดประเทศของรฐับาลทหารพม่าหลงัการรฐัประหารยดึ

อ�ำนาจของนายพลเนวินในปี 1962 รัฐบาลทหารของพม่าเป็นผู้ใช้อ�ำนาจควบคุม

การตัดสินใจเชิงนโยบายเศรษฐกิจและผูกขาดกิจกรรมการค้าอย่างเข้มงวด ปัญหา

ทางการเมอืงและเศรษฐกจิและความด้อยพัฒนาเชิงโครงสร้างพืน้ฐานท�ำให้คณุภาพ

ชวีติความเป็นอยู่โดยทัว่ไปของคนพม่าอยูใ่นระดบัต�ำ่มาก จนองค์การสหประชาชาติ

เคยจัดประเทศพม่าไว้เป็นหนึ่งในกลุ่มประเทศด้อยพัฒนา
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รัฐบาลทหารของพม่ามีท่าทีผ่อนคลายการควบคุมทางเศรษฐกิจมากข้ึน

ในต้นทศวรรษ 1990 โดยเปิดให้มีการค้าชายแดนแบบถูกกฎหมายกับประเทศ 

เพื่อนบ้าน เช่น จีนและไทย หนึ่งในจุดการค้าข้ามพรมแดนที่ส�ำคัญ คือชายแดน

บริเวณอ�ำเภอแม่สอดจังหวัดตากของไทยและเมืองเมียวดีของพม่า ในช่วงเวลา 

ดังกล่าว รัฐบาลพม่าเริ่มเปิดรับความช่วยเหลือในการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานจาก

รฐับาลไทย โครงการส�ำคญัสองโครงการในพรมแดนไทย-พม่าด้านนี ้คือ การก่อสร้าง

สะพานมิตรภาพไทย-พม่าที่แล้วเสร็จในปี 1997 และการก่อสร้างถนนจากเมือง 

เมียวดีถึงเชิงเขาตะนาวศรี ระยะทางประมาณ 17 กิโลเมตร ในปี 2007 ทั้งสอง

โครงการท�ำให้การเดินทางในพื้นที่ชายแดนพม่า-ไทยสะดวกและคล่องตัวมากขึ้น 

นบัจากปี 2011 รัฐบาลชดุของประธานาธิบดีอูเต็งเส่งได้ส่งเสริมการพฒันาโครงสร้าง

พื้นฐานอีกหลายโครงการในภูมิภาคนี้ บทความนี้ส�ำรวจว่าการพัฒนาโครงสร้าง 

พื้นฐานได้สร้างความคิดหรือความคาดหวังอะไร อย่างไรแก่ประชาชนในพื้นที่ รวม

ถงึในการด�ำเนนิการก่อสร้างและใช้งานจรงิ โครงสร้างพืน้ฐานเหล่านีส้ือ่ความหมาย

หรือสร้างบรรยากาศอย่างไรออกมาบ้าง ท้ังนี้เพ่ือเข้าใจในพลังการสร้างความ

เปลีย่นแปลงและการเมอืงของการพัฒนาโครงสร้างพืน้ฐานในพม่า ตลอดจนบทบาท

ของโครงสร้างพืน้ฐานต่อการก่อรปูของจนิตภาพเกีย่วกบัความเป็นไปและอนาคตของ

สังคมพม่า 

บทความนี้เขียนขึ้นจากการศึกษาการสังเกตความเคล่ือนไหวทั่วไป 

และกจิกรรมการใช้ชวีติของผูใ้ห้ข้อมลูในและรัฐมอญทางภาคตะวนัออกเฉียงใต้ของ

พม่า ในพื้นที่เมืองเมียวดีและเมืองพะอันและเส้นทางเช่ือมต่อระหว่างทั้งสองเมือง 

ผู้วจัิยสมัภาษณ์กบัผู้ให้ข้อมูลส�ำคญัทีเ่ข้าไปเกีย่วข้องและใช้ประโยชน์จากโครงสร้าง

พื้นฐาน ซึ่งมีทั้งคนจากกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง มอญ และพม่า พร้อมกันนั้นก็มีการ

ส�ำรวจเชิงเอกสาร เพื่อค้นหาข้อมูลที่เกี่ยวข้องและแนวคิดเชิงทฤษฎีเพื่อการ

วิเคราะห์และสร้างข้อถกเถียง ผู้เขียนเสนอว่าโครงสร้างพื้นฐานในภาคตะวันออก

เฉียงใต้ของพม่าช่วยเสริมสร้างความสามารถในการเคลื่อนย้ายของปัจเจกบุคคล 

การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานใหม่ๆ ในพม่ามีอิทธิพลต่อรูปแบบความคิดเกี่ยวกับ

ชีวิตอนาคตในหมู่คนที่เข้าถึงและสามารถใช้ประโยชน์ทรัพยากรเศรษฐกิจนี้ได้  
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ขณะเดียวกัน โครงสร้างพื้นฐานเหล่านี้ท�ำงานในหลายระดับและมีความหมายได้

หลายชดุ ความหมายทีเ่กดิจากภาคปฏบิตักิารจรงิอาจทบัซ้อนความหมายเชิงหน้าที่

และกลายเป็นความรู้สึกร่วมบางประการต่อสังคมที่พวกเขาอาศัยอยู่

โครงสร้างพื้นฐานและระบบ

ชีวิตทางเศรษฐกิจและสังคมในปัจจุบันมีลักษณะตัดข้ามเขตแดนทาง

ภูมิศาสตร์และเชื่อมต่อกันเป็นเครือข่ายมากขึ้น ไม่ว่าจะอยู่ในรูปของนักท่องเที่ยว 

คนท�ำงาน ผู้ก่อการร้าย นักเรียน ผู้อพยพ ผู้ลี้ภัย นักวิชาการ สมาชิกในครอบครัว 

ทหาร คนงานต่างชาติ ท้ังคน ส่ิงของและความคิดต่างอยู่ในภาวะเคลื่อนย้ายข้าม

หรือหลุดออกจากกรอบพ้ืนท่ีหรือท้องถิ่นแห่งใดแห่งหนึ่ง การเคลื่อนย้าย  

(mobilities) กลายเป็นมติสิ�ำคญัในการจดัระเบยีบสถาบนัทางสงัคม และสร้างความ

เปลีย่นแปลงไปสูร่ะบบทางสังคมทีซ่บัซ้อน มีภมิูสัณฐานทีห่ลากหลายและเกีย่วข้อง

กบัหลายระดบั (complex, polymorphism and multiscalar) ซึง่ทัง้หมดนีเ้ป็นผลมา

จากระบบการเคลื่อนย้ายอันซับซ้อนท่ีร้ือปรับโครงสร้างเชิงพื้นที่และเวลาใหม่  

การศึกษา “ระบบการเคลื่อนย้าย” (mobility system) จ�ำเป็นอย่างย่ิงท่ีจะต้อง

พจิารณาสิง่ทีน่ิง่อยูกั่บท่ี โดยเฉพาะอย่างยิง่โครงสร้างพืน้ฐานต่างๆ (infrastructures) 

ที่มีส่วนก่อรูปหรือส่งเสริมการเคลื่อนย้ายกรณีต่างๆ ด้วย (Hannam, 2006: 3)  

การเคลื่อนย้ายพึ่งพาอาศัยวัตถุที่ไม่เคล่ือนย้าย (immobile) เป็นเวทีหรือสนาม 

ทีม่ส่ีวนช่วยสนบัสนนุการเคลือ่นย้ายข้ามถิน่และการจดัความสมัพนัธ์เชงิพืน้ทีใ่หม่

	 Brian Larkin (2013: 328) ให้นิยามของ infrastructure หรือโครงสร้าง 

พืน้ฐานว่าเป็นเครอืข่ายของสิง่ก่อสร้างทีเ่กือ้หนนุการไหลเวยีนของสิง่ของ คนหรอื

ความคดิ และท�ำให้เกดิการแลกเปลีย่นข้ามพ้ืนที ่โครงสร้างพืน้ฐานจงึมคีวามส�ำคญั

ในการก�ำหนดลักษณะของเครือข่าย ความเร็วและทิศทางของการเคลื่อนไหว  

มติิเชงิเวลาและความอ่อนไหวของการเช่ือมต่อทีซ่บัซ้อน โครงสร้างพืน้ฐานแตกต่าง

จากเทคโนโลยีอ่ืนๆ ตรงทีเ่ป็นวตัถทุีด่�ำรงสถานะเป็นพืน้ฐานให้วัตถอุืน่ๆ ท�ำงานได้ 

ฉะนัน้ โครงสร้างพืน้ฐานจงึมสีองคณุลักษณะอยูด้่วยกนั คอื เป็นทัง้วตัถสุิง่ของและ
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เป็นความสัมพันธ์ระหว่างส่ิงต่างๆ ด้วย ลักษณะประการหลังท�ำให้การศึกษาทาง

สังคมศาสตร์ต้องท�ำความเข้าใจการท�ำงานของโครงสร้างพื้นฐานเชิง “ระบบ” ด้วย

ยกตัวอย่างเช่น กระแสไฟฟ้าคือโครงสร้างพื้นฐานหนึ่งที่ช่วยท�ำให้

คอมพวิเตอร์ท�ำงานได้ แต่ในขณะเดียวกัน คอมพิวเตอร์กเ็ป็นโครงสร้างพืน้ฐานของ

ระบบการจ่ายกระแสไฟฟ้าด้วย นอกจากนั้น กระแสไฟฟ้ายังต้องพึ่งพาโครงสร้าง

พืน้ฐานอืน่ๆ เป็นองค์ประกอบ เช่น การผลิตน�ำ้มนั โรงงานผลติกระแสไฟฟ้า กลไก

การจ�ำหน่าย และเครือข่ายแรงงานเพื่อการผลิตและการส่งกระแสไฟฟ้า โครงสร้าง

พื้นฐานหนึ่งจึงอาจมีเครือข่ายเกี่ยวข้องกับส่ิงอื่นๆ ที่ขยายออกไปอย่างไม่จ�ำกัด  

พืน้ฐานความสมัพนัธ์เชิงเดีย่วของวัตถทุีเ่ห็นอยูจึ่งมลัีกษณะย้อนกลับไปกลับมาและ

กระจัดกระจายออกไป โครงสร้างพ้ืนฐานจึงไม่ใช่เพียงวัตถุที่ด�ำรงอยู่อย่างนั้นโดย

ตัวของมนัเองตามวิธคีดิแบบปฏิฐานนยิม คณุลกัษณะนีบ่้งบอกว่า การจะเรยีกหรอื

นยิามสิง่ใดว่าเป็นโครงสร้างพืน้ฐานจึงเป็นการกระท�ำการจดัหมวดหมู่ (categorical 

act) ว่าจะนับรวมหรือละเว้นสิ่งใดในเครือข่ายองค์ประกอบจ�ำนวนมากมายที ่

รายล้อมการเป็นโครงสร้างพื้นฐานของวัตถุหนึ่งๆ อยู่

	 โครงสร้างพื้นฐานเป็นความทันสมัยที่มีความน่าดึงดูดใจ เพราะสื่อถึงโลก

ทีเ่คลือ่นไหว ก้าวข้ามข้อจ�ำกดัและเปิดให้มกีารเปลีย่นแปลง บทบาทในการส่งเสรมิ

การเคลื่อนย้ายไหลเวียนท�ำให้เกิดความเชื่อตามกันว่า โครงสร้างพื้นฐานเป็นสิ่งที่

ท�ำให้เกิดการเปลี่ยนแปลง สร้างความก้าวหน้าและการมีอิสรภาพ ในฐานะวัตถุ 

โครงสร้างพื้นฐานจึงกระตุ ้นอารมณ์ความรู ้สึกเชิงลึกที่ผู ้คนมีความเชื่อม่ันว่า

โครงสร้างพืน้ฐานได้แฝงค�ำสญัญาทีจ่ะสามารถน�ำอนาคตทีด่กีว่ามาให้ หรอืหยดุยัง้

โอกาสที่จะต้องดิ่งไปสู่ความตกต�่ำ ดังที่ Rudolf Mrazek นักวิชาการสาขา

ประวัติศาสตร์อธิบายการมีประสบการณ์กับโครงสร้างพื้นฐานว่าเป็น “ความ 

กระตือรือร้นของจินตนาการ” (enthusiasm of imagination) (Mrazek, 2002: 165) 

สภาพนี้เกิดขึ้นได้ท้ังในประเทศท่ีพัฒนาแล้วและประเทศก�ำลังพัฒนา โครงสร้าง 

พื้นฐาน เช่น ถนนหรือทางรถไฟ จึงไม่ได้เป็นเพียงเทคโนโลยีเชิงวัตถุ หากแต่กลับ

ท�ำงานลึกถึงระดับความฝันและความปรารถนาของปัจเจกบุคคลและสังคมด้วย  
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อีกทั้งยังเป็นสื่อกลางที่ท�ำให้เชื่อมั่นว่าความคาดหวังนั้นจะกลายเป็นจริงขึ้นมา 

โครงสร้างพื้นฐานจึงเข้ามามีบทบาทในระดับจิตใต้ส�ำนึก มีอิทธิพลต่อจินตนาการ 

และก่อร่างความเป็นองค์ประธานผ่านการเคลื่อนไหวเชิงอารมณ์ความรู้สึก ซึ่งอาจ

กลายเป็นประเด็นทางการเมืองต่อไปได้ 

การศึกษาเรื่องโครงสร้างพื้นฐานมีความสลับซับซ้อนขึ้นไปอีก เมื่อ

โครงสร้างพืน้ฐานอาจเป็นกระบวนการสร้างความหมายทีม่มีากกว่าหนึง่แบบ กล่าว

คือ ระบบและการปฏิบัติการจริงของโครงสร้างพื้นฐานหนึ่งๆ อาจมีความแตกต่าง

จากวัตถุประสงค์ที่วางแผนเอาไว้ เพราะมีการท�ำงานในหลายระดับไปพร้อมกัน  

ในด้านหนึ่ง ระบบโครงสร้างพื้นฐานหนึ่งท�ำหน้าที่ตามบทบาทเชิงเทคนิค คือท�ำให้

คนและสิง่ของสมัพนัธ์กนัอย่างซบัซ้อนและเกดิการแลกเปลีย่นข้ามระยะทางได้ แต่

ในอีกด้านมันก็ท�ำงานในฐานะรูปที่แฝงความหมายหรือสัญลักษณ์ต่างๆ ที่แยกต่าง

หากจากบทบาทเชิงเทคนิค วัตถุท่ีเป็นโครงสร้างพื้นฐานจึงสามารถสร้าง

ประสบการณ์ต่อบรรยากาศที่อยู่รายรอบตัว ไม่ได้มีความหมายหรือภาพสะท้อน

ความเป็นจรงิแบบใดแบบหนึง่เพยีงแบบเดยีว เพราะวิถีทางทีโ่ครงสร้างพืน้ฐานสร้าง

เงือ่นไขเชงิบรรยากาศในชวีติประจ�ำวนั สร้างความรบัรูห้รอืประสบการณ์บางอย่าง

ผ่านประสาทสมัผสัในร่างกาย ไม่ว่าจะเป็นระดบัอณุหภมู ิความเร็ว หรอืการก่อเกดิ

ใหม่

การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานใหม่ๆ 

ภายใต้รัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งและประกาศด�ำเนินนโยบายปฏิรูป

ประเทศในปี 2011 ภาคตะวันออกเฉียงใต้ของพม่ามีโครงการพัฒนาโครงสร้าง 

พื้นฐานใหม่ๆ อีกหลายโครงการ บทความนี้น�ำเสนอการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐาน

ส�ำคัญ 2 โครงการ คือ โครงการก่อสร้างถนนสายใหม่ข้ามเทือกเขาตะนาวศรี  

(หรือเป็นที่รู้จักกันในชื่อถนนระหว่างบ้านติงกานหยี่หน่อง-เมืองกอกะเร็ก และการ

จัดตั้งนิคมอุตสาหกรรมพะอัน การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานใหม่ทั้งสองโครงการมี

เป้าหมายคือการสร้างความเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและสังคมให้แก่พื้นที่  
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โดยเฉพาะในด้านการค้าขายขนส่งสนิค้าและการลงทนุเชิงอุตสาหกรรม การพฒันา

นีจ้ะมอีทิธพิลต่อลกัษณะการเชือ่มต่อ ความเรว็และทศิทางของการเคล่ือนย้ายของ

คน สิง่ของและความคดิในภมิูภาคนี ้ซึง่แต่ละโครงการมรีายละเอยีดโดยคร่าวๆ ดงันี้

ถนนข้ามเทือกเขาตะนาวศรีเส้นเดิม คือส่วนหนึ่งของทางหลวงหมายเลข 

85 และทางหลวงเอเชียหมายเลข 1 แนวถนนเส้นนีค้อืเส้นทางเดมิทีบ่กุเบกิมาตัง้แต่

สมัยพม่ายังเป็นดินแดนอาณานิคมของอังกฤษ ถนนเส้นนี้มีความส�ำคัญทาง

ยุทธศาสตร์เพราะเป็นเส้นทางเดินรถเพียงเส้นเดียวท่ีเชื่อมต่อเมืองเมียวดีกับ 

เมืองอ่ืนๆ ของพม่าท่ีอยู่ทางซีกตะวันตกของเทือกเขาตะนาวศรี (หรือที่เรียกใน

ภาษาพม่าว่าเทอืกเขาดอนะ) ทีท่อดตวักัน้เป็นแนวยาวในทศิเหนอื-ใต้ อย่างไรกต็าม 

ถนนข้ามเทือกเขาตะนาวศรี ระหว่างบ้านติงกานหยี่หน่องและเมืองกอกะเร็กนี้มี

ปัญหาติดขัดมากมาย เพราะเป็นถนนขนาดเล็กและอยู่ในสภาพช�ำรุดเสียหายมาก 

พื้นผิวถนนขรุขระและเป็นหลุมเป็นบ่อ บางช่วงเป็นถนนไต่ขึ้นภูเขาสูงชันและคด

เค้ียวมาก จนท�ำให้รถยนต์บนถนนสายนี้ไม่สามารถท�ำความเร็วได้ อีกทั้งยังเป็น

ถนนทีม่กีารจราจรคับคัง่ มีรถบรรทกุขนส่งสินค้าขนาดใหญ่จากชายแดนไทยเข้าไป

ขายในเมอืงต่างๆ ของพม่าวิง่จ�ำนวนมาก นอกจากนัน้ ถนนเส้นนีม้ขีนาดเพยีงหนึง่

ช่องการจราจรเท่านั้น รัฐบาลพม่าจึงตั้งกฎการวิ่งรถเป็นแบบเดินรถทางเดียวสลับ

กนัเป็นวันคีว่นัคู ่ในระยะทาง 47 กโิลเมตร รถต้องใช้เวลาเดนิทางตัง้แต่ 2-4 ช่ัวโมง 

ผู้เดนิทางอาจต้องใช้เวลามากกว่านัน้อกี หากมีรถบรรทกุขนาดใหญ่จอดเสยีระหว่าง

ทาง หรือเกิดอุบัติเหตุขวางเส้นทางไว้ จนท�ำให้รถติดเป็นแนวยาว ข่าวอุบัติเหตุรถ

ตกภูเขาและมีผู้โดยสารเสียชีวิตก็เป็นเรื่องที่ได้ยินอยู่บ่อยครั้งในพื้นที่

การก่อสร้างถนนข้ามเทือกเขาตะนาวศรีใหม่จึงเกดิขึน้เพือ่แก้ไขปัญหาการ

คมนาคมข้างต้น โครงการนี้ไม่ได้เป็นการปรับปรุงถนนในแนวเดิม กล่าวคือมีการ

ส�ำรวจและตัดเป็นถนนเส้นใหม่อยู่ทางทิศใต้ของถนนเส้นเดิม ถนนใหม่นี้มีความ

ลาดชันน้อยลงกว่าถนนเส้นเก่า รถยนต์สามารถเดินทางได้ด้วยความเร็วมากขึ้น 

โครงการก่อสร้างถนนเส้นนีเ้ป็นโครงการให้ความช่วยเหลอืแบบให้เปล่าจากรฐับาล

ไทย ทั้งในขั้นตอนการศึกษาความเป็นไปได้และการออกแบบ และในขั้นตอนการ

ก่อสร้างตัวถนน รัฐบาลไทยได้อนุมัติงบประมาณเพ่ือการก่อสร้างในโครงการนี้ไป
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จ�ำนวน 1,140 ล้านบาท โดยอยู่ในความรับผิดชอบของกรมทางหลวง กระทรวง

คมนาคมของไทย ซึ่งได้ท�ำสัญญาว่าจ้าง บริษัท ส่ีแสงการโยธา จ�ำกัด เป็น 

ผูด้�ำเนินการก่อสร้างตลอดโครงการ ถนนลาดยางแอสฟัลท์ตกิคอนกรตี ท�ำให้แขง็แรง

รับน�้ำหนักรถบรรทุกขนาดใหญ่ได้ ถนนมีขนาดกว้าง 10 เมตร ช่องจราจร 2 ช่อง

รวมกว้าง 7 เมตรและไหล่ทางอกีข้างละ 1.5 เมตร ท�ำให้รถน่าจะสามารถใช้ความเร็ว

ได้มากข้ึน การก่อสร้างเริ่มต้นมาตั้งแต่ปี 2012 แล้วเสร็จในกลางปี 2015 และ 

มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการร่วมกันระหว่างรัฐบาลไทยและรัฐบาลพม่า เมื่อวันที่  

30 สิงหาคม 2015

ถนนข้ามเทือกเขาตะนาวศรีเส้นทางใหม่นี้สร้างความรู ้สึกใหม่ให้กับ 

ผู้เดินทาง ถนนเส้นนี้มีระยะทางที่สั้นกว่าถนนเส้นเดิม คือ 27 กิโลเมตร (จากเดิม 

47 กิโลเมตร) ผู้ใช้ถนนสามารถขับรถในอัตราความเร็วมากขึ้น เพราะสภาพพื้นผิว

ถนนดีกว่า ถนนกว้างกว่าและมีความคดเค้ียวลาดชันน้อยกว่าถนนเส้นเดิมมาก  

อีกทั้งช่วยย่นระยะเวลาการเดินทางระหว่างเชิงเขาฟากหนึ่งไปยังเชิงเขาอีกฟาก

หนึ่งลงเหลือเพียง 30-40 นาที และเม่ือมองถนนเส้นใหม่นี้ต่อเชื่อมกับถนนเมือง 

เมียวดี-บ้านติงกานหย่ีหน่องท่ีได้รับการปรับปรุงไปก่อนหน้าแล้วในปี 2007  

รถที่เดินทางจากเมียวดีไปสู่เมืองใหญ่อ่ืนๆ ของอีกฟากภูเขา เช่น เมืองพะอัน 

(เหมอืงหลวงรฐักะเหรีย่ง) และเมอืงเมาะล�ำไย (เมอืงหลวงรฐัมอญ) จะใช้เวลาเพยีง

ครึ่งหนึ่งของเวลาที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน และยังจะท�ำให้การเดินทางจากชายแดนไทย-

พม่า (ด้านอ�ำเภอแม่สอด-เมืองเมียวดี) ไปสู่เมืองใหญ่อื่น เช่น ย่างกุ้งหรือมัณฑะ

เลย์มีความสะดวกสบายและรวดเร็วมากขึ้นด้วย

โครงการก่อสร้างนิคมอุตสาหกรรมพะอัน คือส่วนหนึ่งของงานตาม

แผนการพฒันาเศรษฐกจิระยะกลาง (2025) ซึง่วางแผนให้การพฒันาเกดิขึน้ในพืน้ที่

สามเหลี่ยมเศรษฐกิจ (economic triangle) (Japan Development Institute Ltd., 

2014: 4) หรือเมืองส�ำคัญสามแห่ง คือ เมียวดี พะอัน และเมาะล�ำไย รัฐบาลพม่าได้

ด�ำเนนิการพฒันาต่างๆ หลายโครงการในเชงิโครงสร้างพ้ืนฐาน โดยหวังให้เป็นปัจจยั

พืน้ฐานทีด่งึดดูการค้าและการลงทนุใหม่ๆ เข้าสูพ่ม่า นคิมอตุสาหกรรมพะอนัตัง้อยู่

ห่างจากตัวเมืองพะอันไปทางทิศตะวันออกราว 10 กิโลเมตร เมืองพะอันเองเป็น
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เมอืงขนาดเล็ก มีประชากรประมาณ 50,000 คน และเป็นเมืองหลวงของเขตปกครอง

รัฐกะเหรี่ยง (UNHCR South-East Myanmar Information Management Unit, 

2014: 1) นักเขียนนิรนามของนิตยสาร The Economist (I.S., 2013) ตั้งข้อสังเกต

ว่าภายหลังการบรรลุข้อตกลงหยุดยิงระหว่างทหารพม่ากับทหารกะเหร่ียง  

ความตงึเครยีดคลีค่ลายลงไปมาก เมอืงพะอนัขยายตัวใหญ่ขึน้เป็นเท่าตัวในรอบไม่

ก่ีปีท่ีผ่านมา เศรษฐกิจของเมืองมีชีวิตชีวามากขึ้น มีการสร้างโครงสร้างพื้นฐาน

ใหม่ๆ ในเมือง นับเป็นศักราชใหม่ของรัฐกะเหรี่ยงภายหลังมีการสู้รบยาวนาน

รฐับาลพม่าและรฐักะเหรีย่งจัดต้ังนิคมอตุสาหกรรมพะอนัขึน้เพือ่เชญิชวน

ให้นักธุรกิจและบริษัทภาคเอกชนเข้าลงทุนมากขึ้น มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการในปี 

2011 รัฐบาลพม่าได้ว ่าจ ้างให้บริษัท Thalwin Ayar เป ็นผู ้พัฒนาพื้นท่ี 

นิคมอุตสาหกรรมพะอัน โดยมีพื้นท่ีรวมประมาณ 1,000 เอเคอร์ หรือประมาณ  

2,500 ไร่ มกีารแบ่งพืน้ทีใ่ห้เอกชนเช่าซือ้ทีด่นิออกเป็นส่ีโซน แต่ละโซนมรีาคาทีด่นิ

ไม่เท่ากัน โซนที่ส�ำคัญคือโซนท่ีหนึ่ง ท่ีจัดให้กับนักลงทุนจากต่างประเทศ มีที่ดิน

จ�ำนวน 59 แปลง ทีด่นิอยูใ่นท�ำเลด ีตดิถนนใหญ่และมีราคาแพงกว่าทีด่นิในโซนอ่ืนๆ 

โรงงานที่บุกเบิกเปิดท�ำการในนิคมอุตสาหกรรมแห่งนี้ คือ โรงงานเย็บเสื้อผ้า  

UMH-3 (ชื่อย่อของเจ้าของกิจการคือ U Myint Htay) ซึ่งเคยมีฐานการผลิตอยู่ที่

ย่างกุ้งแล้ว 2 โรงงาน ปัจจุบันโรงงานแห่งนี้จ้างคนงานประมาณ 200 คน รับจ้าง

ผลติชดุเครือ่งแบบพนักงานโรงพยาบาล และร้านอาหาร เพือ่ส่งออกไปประเทศญ่ีปุ่น 

โดยขนส่งสนิค้าผ่านทางถนนเข้าสูป่ระเทศไทย แล้วน�ำสินค้าลงเรือไปสู่ญ่ีปุ่นทีท่่าเรือ

ในภาคตะวันออกของไทย

อู ซอ มิน มุขมนตรีของรัฐกะเหรี่ยง (Chief Ministry of Karen State - 

ต�ำแหน่งแต่งต้ังจากรัฐบาลพม่าส่วนกลาง) หัวหน้าผู้บริหารรัฐกะเหรี่ยงเป็นผู้ดูแล

โครงการพัฒนานิคมอุตสาหกรรมพะอัน เขามีความคาดหวังว่า นิคมอุตสาหกรรม

พะอันจะช่วยสร้างงานให้กับคนในท้องถิ่นโดยไม่ต้องอพยพไปท�ำงานที่ประเทศอื่น

อกีต่อไป (Myat May Zin, 2013) ทัง้นี ้รัฐกะเหรีย่งได้รบัทนุช่วยเหลอืจดัตัง้โรงเรยีน

ฝึกอบรมอาชีพพะอันใกล้กบัท่ีตัง้นคิมอุตสาหกรรมพะอัน เพือ่พัฒนาแรงงานรองรับ

นิคมอุตสาหกรรมต่อไป โรงเรียนแห่งนี้ฝึกอบรมอาชีพช่างซ่อมมอเตอร์ไซค์และ 
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ช่างตัดเย็บเสื้อผ้าโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใดๆ กับผู้เข้ารับการฝึกอบรมที่คัดเลือกจาก

ทั่วรัฐกะเหรี่ยง เพื่อช่วยเหลือให้ประชาชนที่ยากจนในพื้นที่มีอาชีพ มีรายได้ การ

ฝึกอาชีพนี้เป็นโครงการความช่วยเหลือจากองค์กรพัฒนาเอกชนญ่ีปุ่นชื่อ Bridge 

Asia Japan 

อย่างไรกต็าม บรรยากาศการลงทนุและการผลติภายในนคิมอตุสาหกรรม

พะอันยังค่อนข้างเงียบเหงา หลังนิคมฯพะอันเปิดด�ำเนินงานมาระยะหนึ่ง  

ความสนใจเข้ามาลงทนุในนคิมอตุสาหกรรมแห่งนีย้งัมไีม่มาก อปุสรรคส�ำคัญคอืยงั

ขาดแคลนกระแสไฟฟ้าส�ำหรบัการผลติ โรงงานท่ีเปิดแล้วต้องอาศยัใช้เครือ่งป่ันไฟ

ของตนเอง ปัญหานี้ส่งผลกระทบกับการตัดสินใจลงทุนนิคมแห่งนี้ นักลงทุน 

ชาวไทย จีน ญี่ปุ่นและเกาหลีที่เข้ามาเยี่ยมชมก็มักหายหน้าไปเมื่อพบว่านิคม

อุตสาหกรรมแห่งนี้ยังมีปัญหาขาดแคลนไฟฟ้า โรงงานบางแห่งที่มีการก่อสร้างตัว

อาคารเสร็จแล้วก็ปิดเงียบ ยังไม่ด�ำเนินการผลิตใดๆ เป็นที่คาดเดากันว่า เมื่อการ

ก่อสร้างโรงไฟฟ้าแห่งใหม่ในเมืองเมาะล�ำไยแล้วเสร็จและจ่ายไฟเข้าสู่ระบบแล้ว 

สถานการณ์กระแสไฟฟ้าในนิคมอุตสาหกรรมพะอันจะดีขึ้น

ศักยภาพในการเคลื่อนย้าย

การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานที่กล่าวไปข้างต้นมีพลังในการสร้างความ

เปลี่ ยนแปลงให ้แก ่ พ้ืนที่ และ ผู ้ คนในภาคตะ วันออกเฉียง ใต ้ของพม ่ า  

นคิมอุตสาหกรรมพะอนัสร้างความรู้สึกใหม่ว่า พะอนัจะไม่ใช่เป็นเพียงเมอืงทางผ่าน

การขนส่งสินค้าระหว่างชายแดนไทย-พม่ากับศูนย์กลางธุรกิจอย่างเมืองย่างกุ้ง

เท่านั้น แต่จะกลายเป็นแหล่งการผลิตสินค้าอุตสาหกรรมด้วย ถนนเส้นใหม่ก็ท�ำให้

การเดินทางสะดวกสบายและรวดเร็วมากขึ้น เดิมการเดินทางระหว่างเมืองเมียวดี

ทีต่ัง้ทางทศิตะวนัออกของเทือกเขาตะนาวศรีกบัเมืองพะอนัหรือเมอืงเมาะล�ำไยทาง

ทศิตะวนัตกของเทอืกเขาต้องใช้เวลาเดนิทางนาน 7-9 ชัว่โมง ถนนเส้นใหม่จะย่นย่อ

เวลาการเดินทางในเส้นทางเดียวกันลงเหลือแค่ 3-4 ชั่วโมงเท่านั้น ความรวดเร็วนี้

สร้างความน่าต่ืนตาตื่นใจแก่ประชาชนในพ้ืนท่ีเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะคนพม่าที่
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เคยมปีระสบการณ์เดนิทางในเส้นทางนีเ้มือ่ประเทศพม่ายงัปิดประเทศทางเศรษฐกจิ 

คนพม่าจากพะอันและเมาะล�ำไยท่ีเดินทางไปท�ำงานในประเทศไทยอย่าง 

ผิดกฎหมายในต้นทศวรรษ 1990 เล่าว่า พวกเขาต้องใช้เวลาเดินเท้าข้ามป่าและ

เทือกเขาตะนาวศรีเป็นเวลานานหลายวันกว่าจะถึงชายแดนไทย แต่เมื่อถนน 

เส้นใหม่สร้างเสร็จ พวกเขาสามารถเดินทางไปยังชายแดนไทยได้โดยใช้เวลา 

เพียงครึ่งวันเท่านั้น 

ถนนข้ามเทอืกเขาตะนาวศรีท่ีก่อสร้างขึน้ใหม่นีก้ลายเป็นโครงสร้างพืน้ฐาน

ที่แฝงความคิดเรื่องความก้าวหน้าหรืออนาคตที่ดีกว่าไว้ด้วย เทือกเขาตะนาวศรีที่

สงูชนัไม่ใช่ปัญหาอปุสรรคทีเ่ป็นข้อจ�ำกดัการเคล่ือนย้ายทางกายภาพและทางสงัคม

เหมือนเช่นในอดีต ถนนไม่ได้เป็นเพียงวัตถุหรือส่ิงก่อสร้างทางกายภาพเท่านั้น  

หากแต่เป็นระบบของสิ่งตั้งต้น (system of substrates) ที่เป็นฐานของการพัฒนา

สิง่ก่อสร้างอ่ืนๆ (Star, 1999: 380) ถนนเส้นนีมี้บทบาทในระดับจติส�ำนกึ สร้างความ

คาดหวังและจินตนาการที่มีส่วนสร้างอัตลักษณ์และการกระท�ำของปัจเจกบุคคล  

ดงัปรากฏในเรือ่งราวของกลุ่มคนขบัรถจ�ำนวนหนึง่ทีเ่ข้าไปใช้ถนนเส้นนีต้ัง้แต่ปลาย

ปี 2014 เมื่อการก่อสร้างคืบหน้าไประดับหนึ่ง (มีการปรับพื้นผิวถนนและลาดยาง

ถนนในช่วงผ่านภูเขาสูงเสร็จแล้ว) คนกลุ่มนี้คือคนขับรถรับจ้างขนาดเล็กวิ่งรับ 

ส่งคนและสินค้าระหว่างเมอืง ทัง้แบบประจ�ำทางและแบบเหมา คนขบัรถเหล่านีม้กั

เป็นเจ้าของรถทีข่บัเอง พวกเขาซือ้รถยนต์มอืสองมาใช้ท�ำธรุกจินีเ้พือ่เป็นแนวทาง

ใหม่ๆ ในการเลี้ยงชีพตนเอง

คนขับรถรับจ้างหน้าใหม่เหล่านี้ส่วนใหญ่คือคนที่เพิ่งกลับจากการไป

ท�ำงานในประเทศไทย พวกเขากลับมาด้วยความรู้สึกว่าสังคมบ้านเกิดเร่ิมมีอะไร

บางอยา่งเปลีย่นแปลงในเชิงบวก อยา่งน้อยที่สดุกค็ือ มถีนนหนทางที่ใหค้วามรูส้ึก

และประสบการณ์เชิงพ้ืนที่แบบใหม่ การติดต่อระหว่างที่ตั้งทางกายภาพที่ห่างกัน

ท�ำได้ง่ายขึ้น และถนนยังแฝงประโยชน์ทางเศรษฐกิจด้วย ดังเช่น คนขับรถรับจ้าง

รายหนึ่งระหว่างเมืองพะอันและเมียวดีรายหนึ่งที่ผู้วิจัยสัมภาษณ์ในต้นปี 2015  

เล่าว่า เขากลบัมาจากการท�ำงานในโรงงานเหล็กย่านจงัหวดัสมทุรปราการแล้วหนึง่

ปีเศษ และซือ้รถยนต์นัง่ส่วนบคุคลย่ีห้อฮอนด้าฟิต (ชือ่รถยนต์ฮอนด้าแจ๊สรุน่ทีผ่ลติ
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และขายในประเทศญี่ปุ่น) มาท�ำงานขับรถรับจ้าง เขาพบว่างานนี้มีรายได้ดีและ 

มต้ีนทุนต�ำ่ ภรรยาของเขากก็ลบัมาเลีย้งลกูอยูท่ีบ้่าน เขาเป็นก�ำลงัหลักในการหาเงิน

เลี้ยงครอบครัว และเม่ือยิ่งมีถนนเส้นใหม่ งานของเขาก็ย่ิงสะดวกสบายมากขึ้น  

ไม่ต้องเจอปัญหารถตดิบนภเูขาสงูในถนนเส้นเก่า และบางวนัเขากโ็ชคดไีด้เงนิมาก 

ขับรถไปและกลับได้ในวันเดียว ดังที่เขาเล่าว่า “เมื่อขับรถไปถึงเมียวดี ถ้าโชคดีได้

ลูกค้าพอคุ้มค่าน�้ำมันและมีก�ำไรอีกนิดหน่อย ก็วิ่งกลับในวันเดียวกันเลย... งานนี้

พออยู่ได้ รถใช้น�้ำมันอยู่ท่ี 15,000 จ๊าดต่อเท่ียว2 ถ้ามีคนเหมาแบบรู้จักกัน ก็คิด

ราคา 35,000 จ๊าด ได้ก�ำไร 20,000 จ๊าด ถ้าไม่มีใครเหมา ไปรอรับคนทั่วไปที่ท่ารถ 

คิดคนละ 10,000 จ๊าด ได้ 4-5 คนก็วิ่งได้ เสียตรงที่บางครั้งต้องรอนาน”

รถยนต์รับจ้างจ�ำนวนหนึ่งรับจ้างบรรทุกสินค้าด้วย เพื่อเป็นรายได้เสริม 

โดยเฉพาะในฤดูฝนที่มีคนเดินทางน้อย สินค้าเหล่านี้วางได้ทั้งในห้องโดยสาร และ

บนตะแกรงเหนือหลังคารถ รถที่ออกจากชายแดนแม่สอด-เมียวดีขนสินค้าอุปโภค

บริโภคที่น�ำเข้าจากไทยไปส่งเมืองใหญ่ชั้นในของพม่า และในเที่ยวกลับก็อาจ 

ซื้อสินค้าการเกษตรจากตลาดในพม่ามาขายที่ชายแดน ทั้งนี้เพราะสินค้าเกษตรใน

พม่ามีราคาค่อนข้างถูก เมื่อน�ำมาขายบริเวณชายแดนจะได้ก�ำไรดี สินค้าเหล่านี ้

มีทั้ง แตงโม มะเขือเทศ หอมใหญ่ มันฝรั่ง และถั่วชนิดต่างๆ พวกเขาคาดว่าเมื่อ

ถนนข้ามภเูขาตะนาวศรเีส้นใหม่เปิดใช้อย่างเป็นทางการ การขนส่งคนและสนิค้าจะ

ยิ่งคึกคักมากขึ้น เพราะการขับรถส่งสินค้าจะท�ำได้สะดวกและใช้เวลาน้อยลงกว่า

เดิมมาก 

เรือ่งราวของคนขบัรถยนต์รบัจ้างเหล่านีช้ี้ให้เหน็ว่า ถนนเส้นใหม่ไม่ใช่แค่

การสร้างความเปลีย่นแปลงในเชิงพ้ืนทีแ่ละเวลาเท่าน้ัน หากแต่มผีลกระทบในระดบั

ปฏสิมัพนัธ์ระหว่างตวัแสดง โครงสร้างและบริบทด้วย เพราะถนนเส้นใหม่เสรมิสร้าง 

“ศักยภาพ” (potential) ในการเคล่ือนย้าย (mobility) ทั้งในปัจจุบันและในอนาคต 

หรือที่ Kaufmann et al. (2004) เรียกว่า motility ถนนเส้นใหม่ได้ช่วยสร้าง  

“ความสามารถของบุคคล” ทั้งในด้านการเคล่ือนย้ายทางสังคมและทางพื้นท่ี

2	 ณ พฤษภาคม 2015 อัตราแลกเปลี่ยนเงินบาทไทยต่อเงินจ๊าด คือ 1 บาท มีค่าประมาณ 32 จ๊าด หรือ 
1,000 จ๊าด มีค่าประมาณ 31 บาท
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ภูมิศาสตร์ และในด้านช่องทางการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ ทรัพยากรทางเศรษฐกิจ 

ด้วยศกัยภาพของการเคลือ่นย้าย ดงันัน้ การพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานใหม่ๆ ในพม่า

ได้มีอิทธิพลต่อจินตนาการและความคิดเกี่ยวกับชีวิตของคนขับรถรับจ้างข้างต้น 

พวกเขาตัดสินใจสิ้นสุดการเป็นแรงงานข้ามชาติในประเทศไทย และเดินทางกลับ

มาท�ำงานอยูท่ีส่งัคมบ้านเกิด เพราะเหน็เงือ่นไขทีท่�ำให้เขาเข้าถงึรปูแบบและระดบั

การเคลือ่นย้ายทีเ่ขาพอใจ และตดัสนิใจเลอืกใช้โครงสร้างพืน้ฐานให้มปีระโยชน์ทาง

เศรษฐกิจ โครงสร้างพื้นฐานจึงเป็นหนึ่งในเงื่อนไขของความสามารถและศักยภาพ

ในการเคลื่อนย้ายของผู้คนในภาคตะวันออกเฉียงใต้ของพม่า 

การเมืองของโครงสร้างพื้นฐาน

การพัฒนาเส้นทางคมนาคมและนิคมอุตสาหกรรมในภาคตะวันออกเฉียง

ใต้ของพม่าตั้งอยู่บนฐานความเชื่อที่ว่า โครงสร้างพ้ืนฐานที่เอ้ือให้เกิดการเคล่ือน

ย้ายหมนุเวยีนจะผลกัดนัพม่าไปสูค่วามเปลีย่นแปลงใหม่ๆ ไม่ว่าความก้าวหน้าและ

การมอิีสรภาพ ความเชือ่เช่นนีถ้กูระบไุว้ในเอกสารแผนการพฒันาโครงสร้างพ้ืนฐาน

ของแหล่งทนุผูผ้ลกัดนัโครงการ แหล่งทุนจากต่างประเทศน�ำเสนอว่าการพฒันาทาง

เศรษฐกิจในพม่ายุคปฏิรูปประเทศต้องเริ่มจากการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานต่างๆ 

ให้รองรบัการค้าขายและการลงทนุใหม่ๆ ของภาคเอกชน ทศิทางการพฒันานีจ้ะน�ำ

อนาคตที่ดีกว่ามาสู่สังคมพม่าโดยรวมในที่สุด ความเข้าใจเช่นนี้คือการเลือกจัด

หมวดหมู่ ณ ขณะเวลาหนึ่งๆ หรือ categorizing moment (Larkin, 2013: 330)  

ที่การนิยามความหมายใดๆ ของโครงสร้างพื้นฐานเป็นการเลือกพูดถึงความส�ำคัญ

ของเฉพาะบางองค์ประกอบ และบางองค์ประกอบถูกละเลยไป

นิยามของโครงสร้างพื้นฐานเพื่อความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจเลือกย�้ำ

ความส�ำคัญของการพัฒนาเศรษฐกิจที่ให้ภาคธุรกิจเอกชน (ในประเทศและจาก 

ต่างประเทศ) มบีทบาทน�ำหรอืเป็นกลไกหลักของการขบัเคลือ่นเศรษฐกจิพม่าในยคุ

ปฏริปูประเทศ โดยให้รฐัเป็นเพยีงผูเ้อือ้อ�ำนวยโครงสร้างพืน้ฐานทัง้ในเชงิกฎหมาย

และสาธารณูปโภคส�ำคัญๆ ท่ีส ่งเสริมการท�ำงานของบริษัทธุรกิจเอกชน  



98 Journal of Mekong Societies

Vol.12 No.3 September-December 2016

ตามแนวทางการพฒันาเศรษฐกจิแบบเสรนียิมใหม่ (neo-liberalism) การให้เอกชน

มบีทบาทน�ำในการค้าการลงทนุนีถ้กูคาดหมายว่าจะสร้างความเปลีย่นแปลงเชิงบวก

ต่อคนส่วนใหญ่โดยรวม และน�ำความเจริญเตบิโตทางเศรษฐกิจมาสูส่งัคมพม่าในยคุ

ปฏิรปูประเทศ ราวกบัเป็นกลไกการกระจายความม่ังคัง่และความเป็นอยูท่ีดี่ได้อย่าง

อัตโนมัติ รายงานการศึกษาของหน่วยงานให้ความช่วยเหลือจากรัฐบาลญ่ีปุ่นคือ

ตัวอย่างที่ดีของความคิดดังกล่าว

 ในรายงานการศึกษาแนวทางการพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษ (Special 

Economic Zones – SEZs) ในเมืองพะอันและเมืองเมียวดี รัฐกะเหรี่ยง ประเทศ

พม่า ผู้ศึกษามีข้อเสนอกับรัฐบาลพม่าว่าควรให้สิทธิพิเศษด้านการลงทุนในนิคม

อุตสาหกรรมแก่นักลงทุนต่างประเทศ เช่น การยกเว้นภาษีเงินได้ธุรกิจ 3 ปี  

การยกเว้นภาษีศุลกากรส�ำหรับการน�ำเข้าเครื่องจักร อุปกรณ์ และวัตถุดิบ การให้

คนต่างชาตเิสยีภาษเีงนิได้ส่วนบคุคลในอตัราเดยีวกบัคนพม่า ฯลฯ และหากทางการ

พม่าสามารถเอ้ือประโยชน์ให้กับนักลงทุนและบริษัทเอกชนได้ดังนี้ รัฐกะเหรี่ยงจะ

สามารถสร้างชนชัน้กลางใหม่และสร้างงานได้ 100,000 คน ภายในปี 2030 (Japan 

Development Institute Ltd., 2014: 3) แม้ในปัจจุบัน รัฐบาลพม่ายังไม่ได้ท�ำตาม

ข้อเสนอนีเ้ต็มรปูแบบ การจดัตัง้นคิมอตุสาหกรรมยงัไม่ได้พฒันาไปสูร่ะดบัการเป็น

เขตเศรษฐกิจพิเศษ ท่ีมีเงื่อนไขเชิงกฎหมายส่งเสริมการลงทุน แต่รัฐบาลพม่าก็

ด�ำเนินการปฏิรูปและพัฒนาเศรษฐกิจในทิศทางที่ให้เอกชนมีบทบาทน�ำ โดยไม่

ปรากฏแน่ชัดว่าภาคส่วนอื่นๆ จะเป็นส่วนหนึ่งของกลไกการพัฒนาเศรษฐกิจได้

อย่างไร ไม่ว่าประชาชนท่ัวไปหรือกองก�ำลังชนกลุ่มน้อยที่ยังคงมีอิทธิพลระดับสูง

ในพื้นที่

โครงการก่อสร้างถนนข้ามเทอืกเขาตะนาวศรเีส้นใหม่ถกูผลักดนัจากกลุม่

การค้าชายแดนไทย-พม่าและรฐับาลไทยเป็นส�ำคญั กลุ่มพ่อค้าชายแดนด้านอ�ำเภอ

แม่สอด จงัหวดัตากของไทยและเมืองเมียวดขีองพม่าท�ำงานส่งออกและน�ำเข้าสนิค้า

นานาชนิดระหว่างสองประเทศ มูลค่าการค้าเพ่ิมสูงขึ้นอย่างมากหลังประเทศพม่า

เปิดประเทศทางเศรษฐกจิ โดยเฉพาะการส่งออกสินค้าไทย ข้อมลูของด่านศุลกากร

แม่สอดพบว่ามีการส ่งออกเพ่ิมขึ้นอย ่างต ่อเนื่องจนมีมูลค ่ารวมมากกว่า  
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55,957 ล้านบาทในปีงบประมาณ 2557 แต่ทีผ่่านมา สภาพถนนข้ามเทอืกเขาตะนาว

ศรใีนพม่า (ถนนสายเก่าระยะทาง 47 กโิลเมตร) คอือปุสรรคใหญ่ในการขนส่งล�ำเลยีง

สินค้าจากชายแดนเข้าสู่ตลาดพม่า (Sakaorat, 2014) พ่อค้าเหล่านี้คือผู้ผลักดันให้

รัฐบาลไทยเข้าร่วมปรับปรุงเส้นทางดังกล่าว เพื่อให้การค้าขายข้ามแดนระหว่าง

พ่อค้าไทยและพ่อค้าพม่าเติบโตขึ้นไปได้อีก 

รฐับาลไทยมองเหน็ประโยชน์ของโครงการนีต่้อประเทศไทยด้วย การลงทนุ

ในโครงการนี้ถูกมองว่ามีความคุ้มค่า เพราะจะท�ำให้การค้าระหว่างประเทศมีมูลค่า

เพิ่มสูงขึ้น อันจะช่วยขับเคลื่อนเศรษฐกิจของประเทศไทยเอง (Office of Transport 

and Traffic Policy and Planning, 2015) โดยเฉพาะในยามที่ภาวะเศรษฐกิจไทย

ถดถอย เนือ่งจากปัญหาการส่งออกสินค้าไปต่างประเทศทีล่ดน้อยลง การให้เงนิช่วย

เหลอืแบบให้เปล่าสร้างถนนแก่พม่าจงึเป็นการลงทนุโครงสร้างพืน้ฐานทีจ่ะช่วยเพิม่

มูลค่าการส่งออกให้กับไทย หน่วยงานของรัฐบาลคาดหวังว่า “ทางหลวงอาเซียน” 

คอืการเพิม่ศกัยภาพระบบการขนส่งทีจ่ะส่งเสรมิการค้าการลงทนุทีท้่ายทีสุ่ดจะท�ำให้

ประชาชนไทยมีความสุขและมีความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น (Jitprasitsiri, 2014) การพัฒนา

ระบบการขนส่งในประเทศเพื่อนบ้านเพ่ือการขับเคลื่อนเศรษฐกิจของประเทศเกิด

ขึ้นไปพร้อมกับการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานอื่นๆ ในฝั่งไทย ทั้งการปรับปรุงและ

ขยายถนนจากจังหวัดตากสู่อ�ำเภอแม่สอด และการจัดต้ังเขตเศรษฐกิจพิเศษที่

อ�ำเภอแม่สอด ถนนเส้นใหม่ในพม่าจะช่วยส่งสินค้าไทยเข้าสูต่ลาดพม่า ไม่ว่าสนิค้า

นัน้จะผลติจากแหล่งอืน่แล้วขนส่งมาส่งออกผ่านแดนทีน่ัน่ หรอืทีส่ามารถผลิตได้ใน

เขตเศรษฐกิจพิเศษแม่สอดเองในอนาคต

อย่างไรก็ตาม ถนนเส้นใหม่อาจท�ำงานอยู่ในหลายระดับในเวลาเดียวกัน

และมสีถานะทีห่ลากหลายเกนิกว่าจะถกูผกูขาดไว้โดยกลุม่ใดกลุม่หนึง่ ดงักรณแีกนน�ำ

ของกลุ่มกองก�ำลังกะเหร่ียงหลายกลุ่มย่อยที่อยู่ระหว่างการเจรจาสันติภาพกับ

รัฐบาลพม่า คนกลุ่มนี้กลับใช้การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานเป็นตัวกลางเพื่อเสริม

อ�ำนาจส่วนบุคคลและความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจของพวกตน โดยเฉพาะในเรื่องการ

ครอบครองที่ดินท�ำเลที่มีศักยภาพทางเศรษฐกิจดี อย่างเช่น ที่ดินชานเมืองเมียวดี

และท่ีดนิใกล้นคิมอุตสาหกรรมพะอนั ก่อนปี 2012 ศนูย์กลางทางเศรษฐกจิของเมอืง
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เมียวดีกระจุกอยู่ในรัศมไีม่ไกลจากหัวสะพานมติรภาพฯฝ่ังพม่า (รฐับาลไทยก่อสร้าง

เมื่อปี 1997) แต่เม่ือถนนข้ามเทือกเขาตะนาวศรีเส้นใหม่เริ่มลงมือก่อสร้าง ที่ดิน

นอกเมืองเมียวดีจนถึงเชิงเขาตะนาวศรีกลายเป็นท�ำเลการลงทุนใหม่ โดยเฉพาะ

ที่ดินติดถนนใหญ่ที่มีการแบ่งแปลงและล้อมร้ัว ปรับหน้าดินและก่อสร้างอาคาร 

ร้านค้า ทีด่นิบรเิวณนีซ้ือ้ขายกนัในราคาสงูมากและส่วนใหญ่เป็นทีด่นิของกองก�ำลงั

ชนกลุ่มน้อยกลุ่มต่างๆ 

โครงสร้างพ้ืนฐานใหม่ๆ ในภาคตะวันออกเฉียงใต้ของพม่าจึงกลับกลาย

เป็นเครือ่งมอืสร้างความเข้มแขง็ทางเศรษฐกิจให้กบักลุ่มกองก�ำลังชนกลุม่น้อย ทีด่นิ

จ�ำนวนหนึ่งมีป้ายชื่อกองก�ำลังติดแสดงความเป็นเจ้าของ การได้ครอบครองที่ดิน

ของคนเหล่านี้ถูกพูดถึงในพื้นที่ว่าเป็นการตอบแทนที่ยินยอมเข้าสู่กระบวนการ

เจรจาสันติภาพกับรัฐบาลพม่า ที่ดินบางแปลงถูกขายต่อให้กับนักธุรกิจที่สนใจ 

จะลงทุนไปแล้ว นายทหารบางรายก็คิดจะเก็บท่ีดินบางแปลงไว้ใช้ประโยชน์เชิง

พาณชิย์เอง ถนนเส้นใหม่จงึถกูใช้ให้เป็นประโยชน์โดยเชือ่มโยงกบัทีด่นิสองข้างทาง

ที่มีมูลค่าเพิ่ม เพราะกลายเป็นที่ดินที่เหมาะแก่การค้าการลงทุนในอนาคต มีการ 

ซื้อขายที่ดินรอบๆ เมืองเมียวดีและรอบๆ นิคมอุตสาหกรรมพะอันกันอย่างคึกคัก  

จนทีด่นิมรีาคาเพิม่สงูขึน้กว่าในอดตีมาก ในสภาพข้อเทจ็จรงิข้างต้น กลุม่กองก�ำลงั

ต่างๆ ยังด�ำรงอยู่และผู้น�ำกลุ่มต่างๆ ก็กลายเป็นขุนศึกผู้มีอ�ำนาจทางเศรษฐกิจ

แข็งแกร่งมากขึ้น อันอาจกลายเป็นอุปสรรคส�ำคัญในกระบวนการเจรจาสันติภาพ

ในระยะยาว

จินตภาพที่ล้นเกิน

จินตภาพเรื่องอนาคตของสังคมพม่ายุคปฏิรูปที่จะมีความเปลี่ยนแปลงใน

ทางดีข้ึนยังเป็นประเดน็ท่ีท้าทายและมคีวามคดิเหน็ทีแ่ตกต่างหลากหลาย จากการ

สงัเกตการณ์ คงปฏิเสธไม่ได้ว่าในช่วง 4 ปีทีผ่่านมา ภาคตะวนัออกเฉยีงใต้ของพม่า

มีความเปลี่ยนแปลงไปมาก โดยเฉพาะความสงบและสันติภาพที่เกิดขึ้นจากการ

บรรลุข้อตกลงหยุดยิงเบื้องต้นระหว่างรัฐบาลพม่าและกองก�ำลังชนกลุ่มน้อย
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กะเหรี่ยง อันน�ำไปสู่การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานและโครงการพัฒนาต่างๆ เพื่อ

ปรับปรุงคุณภาพชีวิตและความเป็นอยู่ ขณะเดียวกันก็ยังมีเสียงวิพากษ์วิจารณ์

ว่าการปฏิรูปในปัจจุบันยังไม่ค�ำนึงถึงเรื่องความเป็นธรรมทางสังคมหรือเปิดโอกาส

ให้ประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมในกระบวนการตัดสินใจ อ�ำนาจยังคงกระจุกอยู่กับ

รัฐบาลและกองทัพพม่า (Lall, 2014)

จินตภาพเชิงบวกต่ออนาคตของสังคมพม่าได้ท�ำให้ผู้คนเข้ามามีส่วนร่วม

กับกระแสความเปลี่ยนแปลง ดังเห็นได้ชัดจากภาวะการซื้อขายที่ดินที่คึกคักอย่าง

มาก โดยเฉพาะอย่างยิง่ในท�ำเลทีเ่ห็นว่ามีศกัยภาพในการใช้ประโยชน์ทางเศรษฐกจิ  

ดังที่กล่าวไปก่อนหน้า ความตื่นตัวนี้ไม่ได้จ�ำกัดอยู่แค่นักธุรกิจหรือนักลงทุนขนาด

ใหญ่เท่านัน้ ประชาชนท่ัวไปจ�ำนวนหนึง่ทีมี่เงนิเกบ็ กห็นัมาซือ้ทีด่นิจ�ำนวนหนึง่เกบ็

ไว้ ทั้งเพื่อใช้ลงทุนด้วยตนเองหรือขายต่อเพื่อเอาก�ำไร คนที่ไปท�ำงานต่างประเทศ

ก็หันมาซื้อที่ดินแทนการเก็บเงินรูปทองค�ำดังเช่นในอดีต หากไม่ได้กลับมาซื้อด้วย

ตนเอง ก็ให้พ่อแม่ช่วยซื้อเก็บไว้ หวังว่าวันหนึ่งในอนาคตจะได้กลับไปใช้ประโยชน์

บรรยากาศท่ีเกดิขึน้คอื ผูค้นเสาะแสวงหาทีจ่ะเป็นเจ้าของทีด่นิในท�ำเลดีๆ  

ดังเช ่น แม่ค ้าร ้านน�้ำชาเล็กๆ ในเมืองเมียวดีรายหน่ึงไปซื้อที่ดินใกล้กับ 

นิคมอุตสาหกรรมพะอันเอาไว้ เพราะน้องสาวของเธอแนะน�ำว่าท�ำเลนี้มีอนาคตดี 

ความต้องการซือ้หาทีด่นิท�ำเลดไีด้ท�ำให้มกีารซ้ือขายเปลีย่นมือทีด่นิกนัสงู และราคา

ที่ดินก็พุ่งทะยาน ราคาที่ดินที่มีศักยภาพทางเศรษฐกิจเพิ่มสูงขึ้นมากเมื่อเปรียบ

เทียบกับราคาที่ดินก่อนปี 20113 ในระหว่างการเก็บข้อมูลภาคสนาม ผู้วิจัยรู้สึกได้

ว่า การซือ้ขายทีด่นิเป็นหวัเรือ่งส�ำคญัทีผู่ค้นพดูคยุกนั ราคาการซือ้ขายสูงลิว่ทีเ่พิง่

มีการตกลงซื้อขายกันได้ในละแวกบ้านเป็นข่าวใหญ่ท่ีต้องเล่าสู่กันฟัง ไม่ว่าจะ

เป็นการพูดถึงความรู้สึกอิจฉาเจ้าของที่ดินที่ได้เงินก้อนโต หรือแปลกใจกับความ

กล้าสู้ราคาของเจ้าของท่ีดินรายใหม่ หรือการบ่นว่าท�ำงานอย่างหนักยังไม่มีทางที่

จะมีฐานะดีขึ้นได้ เมื่อเปรียบเทียบกับการเสี่ยงโชคจากการเก็งก�ำไรซื้อขายที่ดิน  

3	 ขณะเขียนบทความนี้ ยังไม่มีข้อมูลหรือสถิติที่ชัดเจนเรื่องการซื้อขายที่ดินในประเทศพม่า ผู้สื่อข่าว
เริ่มให้ความสนใจศึกษาเรื่องนี้เจาะลึกมากขึ้น เช่น รายงานเรื่อง The great land rush, Myanmar: the 
dispossessed ของหนังสือพิมพ์ Financial Times (Peel, 2016)
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ผู้ให้ข้อมูลบางรายมีฐานะดีขึ้นด้วยการแบ่งขายที่ดินที่เคยซื้อมาในราคาถูก และใช้

เงินที่ได้ลงทุนเก็งก�ำไรซื้อที่ดินท�ำเลอื่นๆ เพิ่มต่อไป 

อย่างไรกต็าม การซือ้ขายทีด่นิในภาคตะวนัออกเฉยีงใต้ของพม่ากด็รู้อนแรง

เกินกว่าความเป็นจริง ท่ีดินมีราคาสูงขึ้นจากการเก็งก�ำไร แต่ยังไม่สามารถใช้

ประโยชน์ได้เหมาะสมกับมูลค่าที่ซื้อขายกัน ตัวอย่างที่เห็นชัดก็คือท่ีดินรอบๆ  

นคิมอตุสาหกรรมพะอัน นคิมแห่งนีเ้ปิดมาต้ังแต่ปี 2011 แต่ยงัมปัีญหากระแสไฟฟ้า

ไม่เพียงพอ มีแค่ 1-2 โรงงานท่ีเปิดด�ำเนินการแล้ว โรงงานหลายแห่งที่สร้างตัว

อาคารเสร็จแล้วและปิดเอาไว้เฉยๆ การซื้อที่ดินรอบๆ นิคมอุตสาหกรรมเอาไว้จึง

ไม่ได้ให้ดอกผลดีอย่างที่คิดว่าจะเป็น ความคาดหวังเรื่องนิคมอุตสาหกรรมพะอันที่

เติบโตจากการลงทุนของนักธุรกิจพม่าและต่างชาติรวมถึงการจ้างงานจึงเป็น

จินตภาพที่ล้นเกิน บรรยากาศโดยรวมรอบๆ นิคมยังเงียบเหงา ที่ดินรอบๆ นิคมที่

ซือ้ขายกนัราคาแพงไม่ได้มปีระโยชน์ในสถานการณ์จรงิ แม่ค้าร้านน�ำ้ชาแห่งเมยีวดี

ข้างต้นก็บ่นเรื่องที่ดินที่เธอซื้อมาหลายปีแล้ว แต่ดูยังจะไม่มีวี่แววเรื่องใช้ประโยชน์

หรือขายต่อได้ราคาดี 

จินตภาพที่ล้นเกินช้ีชวนให้ศึกษาโครงสร้างพื้นฐานในฐานะของระบบที่

เช่ือมโยงและปฏิสัมพันธ์ร่วมอยู ่กับระบบอื่นๆ ด้วย ไม่ใช่วัตถุที่มีประโยชน์ 

เชิงเทคนิคหน้าที่หรือท�ำงานอย่างมั่นคงได้โดยตัวเอง (Collier & Lakoff, 2008: 2) 

โครงสร้างพื้นฐานที่เรียกว่า “นิคมอุตสาหกรรม” หนึ่งแห่งจะสามารถด�ำเนินการได้

นัน้เก่ียวข้องกับโครงสร้างพ้ืนฐานอืน่ๆ อกีมากมาย ทัง้ระบบกระแสไฟฟ้า การจดัหา

และส่งน�้ำ การก�ำจัดน�้ำเสียและขยะ ระบบลอจิสติกส์ส่งและกระจายสินค้า  

การคมนาคมทีข่นส่งวตัถดิุบ รวมไปถงึนโยบายและกฎหมายส่งเสรมิการลงทนุ และ

กระบวนการตัดสินใจเชิงนโยบาย เป็นต้น นิคมอุตสาหกรรมพะอันไม่ใช่โครงสร้าง

พื้นฐานที่ด�ำรงอยู่และท�ำงานได้ล�ำพังในตัวมันเอง การขาดแคลนโครงสร้างพื้นฐาน

อื่นๆ ที่มาท�ำงานร่วมกันอย่างเป็นระบบยังเป็นอุปสรรคที่ท�ำให้ยังไม่สามารถท�ำ

หน้าที่ดึงดูดการลงทุนใหม่ สร้างงานสร้างรายได้ หรือพัฒนาเศรษฐกิจอย่างที่ตั้งใจ

ไว้ได้
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ความหมายอื่นของโครงสร้างพื้นฐาน

การพฒันานคิมอุตสาหกรรมพะอนัในปี 2011 ยงัแสดงให้เหน็ว่า โครงสร้าง
พื้นฐานนี้สัมพันธ์กับโครงสร้างพ้ืนฐานที่ส�ำคัญอีกประการหนึ่ง คือ การกระจุกตัว
ของอ�ำนาจทางการเมือง โดยเฉพาะกลุ ่มนายพลทหารพม่าและพรรคพวก  
การพัฒนานิคมอุตสาหกรรมพะอันเป็นโครงการที่วางแผนและตัดสินใจโดยรัฐบาล
ส่วนกลาง และด�ำเนนิการโดยรฐับาลในระดับรัฐกะเหรีย่ง ซึง่มีมขุมนตรีเป็นคนทีส่่ง
มาจากรฐับาลกลาง (และมกัเป็นอดตีนายทหารระดบัสงูของกองทพัพม่า) ในการจดั
ตั้งนิคมอุตสาหกรรมพะอันที่หมู่บ้าน See Hpa Raw กองก�ำลังทหารพม่าในพื้นที่
ยดึทีน่าและทีด่นิเพาะปลกูบางส่วนของคนในหมูบ้่านดังกล่าวมาเป็นทีด่นิของนคิม 
โดยไม่มกีารจ่ายค่าชดเชยให้กบัเจ้าของทีด่นิ โดยอ้างกฎหมายว่าทีด่นิดังกล่าวเป็น
ที่ดินของรัฐหรือที่ดินดังกล่าวไม่มีการครอบครองใช้ประโยชน์ แนวเขตทั้งหมดของ
นคิมและการจัดรปูท่ีดนิว่างเปล่ารอขายให้นกัลงทนุจงึใช้อ�ำนาจการเมอืงทีอ่ยูใ่นมอื
ทหารพม่า

บทบาทของกองทัพในการจัดหาที่ดินเพ่ือตั้งนิคมอุตสาหกรรมพะอันยัง
พ่วงไปด้วยการฉ้อฉลของผู้มีอิทธิพลที่สัมพันธ์ใกล้ชิดกับทหาร ทหารได้ยึดที่ดิน 
เกินกว่าพื้นที่ของการประกาศเป็นเขตนิคม และขึ้นทะเบียนที่ดินนอกเขตนิคม 
เป็นทรัพย์สินส่วนบุคคล ผู ้มีอิทธิพลกลุ ่มนี้ครอบครองที่ดินใกล้กับที่ตั้งนิคม 
รวมเป็นพื้นที่กว่า 1,500 เอเคอร์ ที่ดินส่วนนี้มีแนวโน้มจะมีมูลค่าทางเศรษฐกิจสูง 
เพราะเป็นพื้นที่ที่ถูกวางแผนให้มีการสร้างถนนเส้นใหม่ ที่เช่ือมต่อนิคมกับแม่น�้ำ
สาละวินและเป็นเส้นทางขนส่งสินค้าลงเรือในอนาคต กรณีนี้ท�ำให้ครัวเรือนจ�ำนวน
หนึ่งจากสี่หมู่บ้านทางทิศตะวันตกของท่ีตั้งนิคมสูญเสียที่นา สวนยางพารา หรือ
ทีด่นิรกร้าง (ทีถ่กูปล่อยทิง้ไว้เพราะขาดแคลนแรงงาน คนวัยแรงงานล้วนอพยพไป
ท�ำงานที่อื่น) ที่ดินดังกล่าวถูกล้อมร้ัวลวดหนาม ห้ามเจ้าของเดิมเข้าใช้ประโยชน์  
ผู้เดือดร้อนรายหนึ่งเล่าว่าที่ดินผืนหนึ่งที่เป็นที่ดินมรดกของภรรยาถูกยึด ทั้งที่เขา
ลงทนุลงแรงปลูกยางพารามาแล้ว 4 ปี และเสยีค่าใช้จ่ายในการเดนิทางไปร้องเรยีน
ในระบบราชการ เขาแสดงความรู้สึกวิตกกังวลและไม่ค่อยมีความหวังนัก เพราะ 

“ผมไปปรึกษาคนใหญ่คนโตหลายคน เขาบอกว่าเรื่องนี้ยาก เขาคงช่วยไม่ได้”
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นคิมอตุสาหกรรมพะอนัยงัมปัีญหาเชงิปฏบิตักิารหลายประการ โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งการขาดแคลน “ระบบโครงสร้างพื้นฐาน” อื่นๆ ที่ช่วยท�ำให้การลงทุนใน 

นคิมดงักล่าวมคีวามน่าสนใจ โดยเฉพาะอย่างยิง่การขาดแคลนกระแสไฟฟ้าส�ำหรบั

การเดินเครื่องจักรในการผลิต และยังไม่มีระบบการคมนาคมขนส่งเพื่อน�ำสินค้า 

ส่งต่อไปยังตลาดหรือลูกค้าได้ นิคมอุตสาหกรรมพะอันจึงไม่สามารถท�ำหน้าที่เป็น

กลไกสร้างการลงทนุและส่งเสรมิการเตบิโตทางเศรษฐกจิได้จริงตามแผน ภาคปฏิบัติ

การจริงของนิคมที่อยู่ในสภาพง่อยเปล้ียท�ำให้ผู้คนตั้งค�ำถามกับทิศทางการพัฒนา

เศรษฐกจิทีว่างไว้ เพราะโครงสร้างพืน้ฐานนีไ้ม่ใช่ระบบของสิง่ต้ังต้นเพือ่การพฒันา

ด้านอื่นๆ ของประเทศพม่าได้ดังคาดหวัง ท่ามกลางความคึกคักทางเศรษฐกิจใน

ภาพภายนอก ประชาชนในภูมิภาคนี้จึงยังเชื่ออยู่ลึกๆ ว่า พวกเขายังไม่อาจมั่นใจ

กับนโยบายและการผลักดันการปฏิรูปทางเศรษฐกิจของรัฐบาล (ในที่นี้หมายถึง

รัฐบาลชุดที่มีพลเอกอูเต็งเส่งเป็นประธานาธิบดี ในระหว่างต้นปี 2011 ถึงต้นปี 2016)

ปัญหาผูม้อีทิธพิลยดึทีดิ่นชาวบ้านใกล้นคิมอตุสาหกรรมพะอนัข้างต้นกไ็ด้

สร้างความหมายและความรู ้สึกในส่วนลึกของประชาชนพม่าในภูมิภาคนี้ว่า  

สังคมพม่ายังเป็นสังคมที่ยังมีความไม่เป็นธรรมและความอยุติธรรม ผู้มีอ�ำนาจและ

คนใกล้ชิดยังสามารถยึดที่ดินประชาชนได้ตามอ�ำเภอใจ โดยกลุ่มผู้เดือดร้อน  

(สูญเสียที่ดิน) ไม่มีกลไกในการอุทธรณ์ร้องทุกข์เพ่ือขอให้ปัญหาได้รับการแก้ไข  

นีค่อืสถานการณ์ที ่Brian Larkin กล่าวไว้ว่า โครงสร้างพืน้ฐานท�ำงานในหลายระดบั

พร้อมๆ กนั และสามารถจะสร้างความหมายหรอือารมณ์ความรูส้กึบางอย่างได้นอก

เหนือจากความหมายเชิงการหน้าที่และเทคนิคที่มีในตัวเอง (Larkin, 2013: 328) 

การพัฒนานิคมอุตสาหกรรมในฐานะโครงสร้างพื้นฐานกลับกลายเป็นสิ่งเตือนให้

ผูค้นในรฐักะเหรีย่งของพม่ายงัตระหนกัในบทบาทของกองทพัพม่าและนกัการเมอืง

ทีใ่กล้ชดิกับกองทพัพม่า อ�ำนาจการเมืองแบบรวมศูนย์ทีก่องทพัพม่าและพรรคพวก

กลายเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานอีกประการที่ทรงอิทธิพล และเป็นพลังก�ำหนดทิศทาง

ความเป็นไปในสงัคมแบบผกูขาด แม้การกระท�ำบางอย่างจะไม่ถูกต้อง ไม่เป็นธรรม

และเอ้ือประโยชน์แก่พวกพ้อง ประชาชนทั่วไปไม่อาจท้าทายหรือต่อต้านกับ

โครงสร้างการเมืองแบบนี้ได้ 
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ความหมายและความรู้สกึจากโครงสร้างพืน้ฐานยงัปรากฏในกรณีการสร้าง

ทางหลวงข้ามภูเขาตะนาวศรีในแนวถนนเส้นใหม่ท่ีกล่าวไปข้างต้น โครงการนี้

เป ็นการให้ความช่วยเหลือทางการเงินแบบให้เปล่าจากรัฐบาลไทย และ 

กรมทางหลวงก็ใช้บริษัทผู้รับเหมาไทยเป็นผู้ด�ำเนินการก่อสร้าง ถนนจะท�ำให้การ

เดนิทางสะดวกรวดเรว็และการค้าขายน่าจะเตบิโตมากขึน้ แต่คนขบัรถรบัจ้างประจ�ำ

เส้นทางหลายรายกลับแสดงความเห็นว่าพวกเขาไม่ได้มีความคาดหวังเร่ืองความ

เปลี่ยนแปลงจากรัฐบาล (ในขณะนั้น) เพราะแค่ถนนหนึ่งเส้นที่มีความส�ำคัญทาง

เศรษฐกิจและต้ังอยู่ในประเทศพม่าเอง รัฐบาลพม่ายังไม่สนใจพัฒนาปรับปรุงให้ดี

ขึน้ ต้องให้รฐับาลไทยเป็นผูม้าก่อสร้างให้ คนขบัรถรายหนึง่กล่าวว่า “ถนนเส้นใหม่

ที่ไทยท�ำให้นั้นผิวถนนเรียบดีมาก หากให้พม่าท�ำก็คงไม่ได้ถนนดีเท่าน้ี คงโกง 

งบประมาณจนเหลือเงินท�ำโครงการจริงไม่มาก” คนขับรถอีกรายประชดประชัน

ทหารพม่าว่า “นอกจากไม่ท�ำอะไรให้ประชาชนแล้ว (ทหาร– ผูเ้ขยีน) พม่ายงัเอาแต่

ตัง้ด่านเกบ็เงินพวกเรา” ถนนข้ามเทอืกเขาตะนาวศรเีส้นใหม่จงึมคีวามหมายหลาย

ชดุด�ำรงอยูร่่วมกนั ทัง้เป็นส่ิงสร้างความสะดวกสบาย และเป็นส่ือถงึอ�ำนาจและความ

ทรงอิทธิพลของกองทัพพม่าท่ีจากอดีตถึงปัจจุบัน แม้การเมืองของประเทศพม่า

ก�ำลังพัฒนาสู่ความเป็นประชาธิปไตยมากขึ้น

สรุป

การศึกษาการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานในภาคตะวันออกเฉียงใต้ของพม่า

ท�ำให้เข้าใจพลังหรือบทบาทที่สิ่งก่อสร้างเหล่านี้ช่วยสร้างศักยภาพในการเคลื่อน

ย้ายให้แก่ปัจเจกบคุคล การพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานใหม่ๆ ในพม่ามีอิทธพิลต่อความ

คิดเรื่องชีวิตและความเป็นไปในอนาคตของผู้คน โครงการเหล่านี้ไม่ได้เกิดขึ้นใน

สญุญากาศ หากเกดิขึน้ท่ามกลางการเมอืงท่ีเลือกให้ภาคธรุกจิเอกชนเป็นกลไกหลัก

ของการพัฒนาทางเศรษฐกิจ โดยละเลยบทบาทของประชาชนทั่วไป การศึกษา

โครงสร้างพื้นฐาน 2 โครงการในบทความนี้ยังชี้ให้เห็นว่า โครงสร้างพื้นฐานท�ำงาน

ในหลายระดับและมคีวามหมายได้หลากหลายในเวลาเดยีวกนั ขณะทีม่คีวามหมาย
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ตามหน้าที่และวัตถุประสงค์ โครงสร้างพ้ืนฐานนี้ก็มีความหมายแบบอื่นๆ เกิดขึ้น

ด้วย ดังพบว่า การก่อสร้างนคิมอตุสาหกรรมและใช้งานถนนตดัใหม่กลบัสือ่ถงึความ

รูส้กึไม่มัน่ใจต่อความเปล่ียนแปลงในอนาคตของสังคมพม่า สิง่ก่อสร้างทางกายภาพ

เหล่านี้ยังแฝงความไม่เชื่อมั่นต่อรัฐบาลพม่าในยุคปฏิรูปประเทศ (ในขณะที่ท�ำ 

วจัิยนี ้คอืรฐับาลของประธานธบิดอูีเตง็เส่ง) และย�ำ้เตอืนถงึปัญหาการกระจกุตัวของ

อ�ำนาจทางการเมืองในกลุ่มทหารที่สืบเนื่องมาจากอดีต
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